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ВСТУП 

У будівництві, як в інших із галузей, на сьогоднішній день відбуваються 

серйозні зміни. 

Конституційні права гарантують основи життя людини, де одним з 

головних чинників є соціальний добробут, економічний розвиток та безпека. 

Тому важливе завдання будівельної галузі сьогодні - забезпечити людей 

якісним житлом та приміщеннями сфери послуг, яке відповідає сучасним 

вимогам та реаліям.  

Нове будівництво на теперішній час потребує вільної ділянки зі 

збільшеною площею ніж це було раніше, а будівництво в умовах ущільненої 

забудови потребує більших затрат та підвищує вартість будівництва і  знижує 

якість життя населення. 

Враховуючі сьогоденні реалії зведення нових будівель ускладнене. Тому 

реконструкція існуючих будівель є більш доречною та доцільною для 

поліпшення соціальних потреб людей. 

Враховуючі вище наведене реконструкція існуючих будівель та споруд 

вирішує нагальні питання по поліпшенню умов існування населення. 



РОЗДІЛ 1. АРХІТЕКТУРНО-БУДІВЕЛЬНИЙ  

1.1.Ситуаційни план 

 

 
 

 

 

Рис.1.1. Схема розташування об’єкту 

 

Житловий будинок запроектовано в м. Харків. Рельєф місцевості має 

ухил і=0,0015. Зі сходу на захід іде підвищення висоти площадки над рівнем 

моря. Для ув’язки споруджуваного будинку із природним рельєфом 

проводяться відповідні земляні роботи. Вертикальне планування ділянки 

вирішена з умов водовідводу та благоустрою, а також з розрахунку 

мінімальних земляних робіт. 

Відвід атмосферних опадів з території ділянки здійснюється за 

допомогою дощової каналізації. Дощових решіток, розташованих на 

автодорогах. 

Місце розташування об’єкту 



На розі вітрів представлені напрямки вітру в зимовий і літній періоди. 

Пануючими в зимовий період є західний. У літній період яскраво виражена 

перевага північно-західного напрямку. 

Перед входом у будинок розташовано невеликий відкритий майданчик, 

для того, щоб відкрити для огляду та виділити головний фасад будівлі. Для 

додання привабливого виду навколо будинку розбитий газон і посаджені 

дерева. Біля будівлі розташована автостоянка, що дозволяє під'їжджати 

транспорту до самого будинку. Частина земельної ділянки прибудинкової 

території відведена проектом під влаштування дитячого ігрового майданчика. 

Зелені насадження даного району представлені, в основному деревами 

листяних порід. Вони влаштовані уздовж доріг - між дорогами й тротуарами, 

дорогами й будинками, навколо будинків. 

Перед входами до будинку улаштовані лавки для відпочинку мешканців. 

Простір перед головним фасадом будинку використається для улаштування 

квітників та пішохідних доріжок для підходу до споруди. 

 

1.2. Об'ємно-планувальне рішення будівлі 

 

Житловий будинок, в котрому виконується реконструкція, має 72 

квартири. Будівля складена з 10 житлових поверхів та підвального поверху з 

розміщеними в ньому нежитловими приміщеннями.  

Будівля в плані має прямокутну форму з габаритними розмірами 40,2х23,1 

метри та максимальною висотою 33,04 м. Два входи до будівлі виконані з 

головного фасаду будівлі по осі Е в осях 1-11. Для доступу маломобільних 

груп населення виконаний пандус зовні так і в середині будівлі. 

Для того щоб потрапити в підвальне приміщення зовні виконано три 

входи та один підйомник для людей з інвалідністю. 

Для пересування між поверхами будівлі виконані сходові клітки зі збірних 

сходових маршів, теж в будівлі розміщено два пасажирські ліфти Q – 400 кг. 

 



Планування приміщень будинку відповідають діючим вимогам та норм. 

Два верхні поверхи займають квартири в двох рівнях. На нижніх 8 поверхах 

розміщено одно рівневі квартири. На кожному з типових поверхів (1-8) 

розташовано вісім квартир (дві однокімнатні, шість двокімнатних). На 

дев’ятому та десятому поверхах розміщено вісім дворівневих квартир (дві 

п’ятикімнатні та шість трикімнатні). У квартирах передбачено зручне 

планування, з комплектом внутрішнього устаткування, заскленими лоджіями.  

Будівля за даним проектом передбачається з можливістю користування 

представниками маломобільних груп населення, тимчасово непрацездатних, 

пішоходів з дитячими колясками, дітей дошкільного віку та інших верств 

населення. Для людей з обмеженими можливостями при проектуванні, були 

враховані відповідні параметри проходів і проїздів, граничні ухили профілю, 

поверхні шляхів для пересування.  

На першому поверсі будинку передбачаються майданчики для стоянки, 

які призначені для зберігання дитячих колясок, майданчики для місця 

пересадки. Ліфт - доходить до рівня підлоги першого поверху, а для в'їзду і 

виїзду на вулицю передбачений пандус з ухилом 8 %. 

 

 

 

 



 

1.3. Архітектурно-конструктивне рішення 

 

Фундаменти 

Фундаменти запроектовано у вигляді монолітної залізобетонної 

фундаментної плити товщиною 700 мм з бетону класу С20/25. 

Відмітка низу фундаментної плити дорівнює -3,800м. 

По периметру будівлі влаштовується вимощення з покриттям із 

асфальтобетону з ухилом 3%. Склад вимощення: асфальтобетон – 30мм, 

підготовка зі щебеню – 150мм, ущільнений грунт. 

 

Стіни 

Зовнішні та внутрішні несучі стіни виконано товщиною 510 мм з 

повнотілої керамічної цегли пластичного пресування марки М150 на цементно 

піщаному розчині М100, що утеплено з зовнішньої сторони мінераловатними 

плитами ПСБ-С-25 товщиною 0,15 м. 

Перегородки товщиною від 120 мм до 250 мм запроектовані з повнотілої 

керамічної цегли пластичного пресування марки М75 на розчині М 50.  

 

Сходи, вікна, двері. 

Сходи залізобетонні двомаршові внутрішні, марші ребристої конструкції 

з накладними проступнями. Прийняті ребристі сходинкові площадки 

розмірами 1330х1250 мм, 1200х2200 мм, опорні ребра яких спираються на 

стіни. Прийнято відповідно серії 1. 020-1 вип. 7-1. Окремі сходові площадки та 

марші виконано металевими з прокатних профілів. 

Проектом передбачено заповнення зовнішніх віконних прорізів з 

алюмінієвих сплавів двохкамерними склопакетами з розпашними стулками та 

фрамугами. Вікна та двері прийняті з профілю Veko. Вітражі над головним 

входом виконані за індивідуальним замовленням. 

 



Специфікація заповнень віконних прорізів. 

  Табл. 1.2. 

 

 



Специфікація заповнень дверних прорізів. 

  Табл. 1.3. 

 



 

Підлоги та покрівля. 

 

Склад покрівлі. 

1. 1 шар ПВХ мембрани. 

2. 1 шар підкладкового руберойду марки РКП-350А з смугової приклейкою за 

мастичних смугах шириною 100 мм з інтервалом 500 мм на клеючій бітумній 

мастиці. 

3. Блискавкозахистна сітка з ∅8 А240 з осередками 6,0х6,0 м. 

4. Цементно-піщана стяжка М-150 - 30 мм.  

5. Теплоізоляційний шар: плити ROCKWOOL типу "MONROCK MAX" - 0,25м. 

6. Пароізоляція: 1 шар руберойду марки РКП-350А на гарячій бітумній мастиці 

товщиною 2мм. Загальна товщина 6 мм. 

7. Стяжку поґрунтувати розчином бітуму в керосині в співвідношенні від 1:2  

до 1:3. 

8. Стяжка з пінобетону G=400 кг/м3, товщиною 20-200 мм з ухилом i=0,010 

9. Залізобетонні багатопустотні плити покриття. 

 

В залежності від призначення кожного приміщення прийняті та 

запроектовані різні типи підлог. 



 

Експлікація підлог. 

Табл. 1.4. 

 



 

Експлікація підлог (продовження). 

 

  



 

Зовнішнє та внутрішнє опорядження 

Відомість опорядження приміщень. Площа, м
2 

Табл. 1.5. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Відомість опорядження приміщень. Площа, м
2
 (продовження). 

 
  



 

Інженерне обладнання будівлі 

Внутрішній водопровід і каналізація передбачено використовувати від 

місцевих мереж. Подачі та відвід використаної води передбачається по ПВХ 

трубам, Ø труб подачі – 30 мм., Ø труб відводу – 200 мм. 

Для обліку використаної води передбачено встановлення лічильників. 

Господарчо-побутова каналізація передбачена для відводу господарчих, 

побутових стічних вод від санітарно-гігієнічних приладів у вуличний 

каналізаційний колектор, а далі до існуючої місцевої каналізації. 

В якості нагрівальних приладів прийнято біметалеві секційні радіатори. 

Система опалювання - з нижньою розводкою подаючою і зворотною 

магістраллю труб. 

Для регулювання тепла опалювальних приладів у квартирах передбачено 

регулюючі крани. 

Гаряче водопостачання здійснюється по відкритій схемі з установкою 

регулятора температури. 

Вентиляція будинку - припливно-витяжна, природна, здійснюється через 

вентиляційні канали, розміщені в стінах кухонь, ванних і санвузлах, приток 

повітря неорганізований. Вентиляційні канали прямокутної форми і розташовані у 

внутрішніх стінах. 

У приміщеннях суспільного призначення вентиляція припливно-витяжна 

механічна. 

Електроспоживачами будівлі є: побутові прилади, приводи ліфтів, 

протипожежні насоси, насоси водопостачання, вентиляція, струмоспоживачі 

магазинів, спортивної зали. Всі струмоспоживачі будівлі живляться від 

існуючих міських мереж. 

Проектом передбачено зовнішнє електроосвітлення території будинку за 

допомогою вуличних світильників. Управління зовнішнім електроосвітленням 

передбачено від сонячних панелей, або місцевих трансформаторних 

підстанцій. 

 



 

1.4. Інженерні-розрахунки 

 

Розрахунок необхідної товщини теплоізоляційних плит здійснюється 

виходячи із умови з [1]: 

RƩ ≥ Rq min 

 

𝑅Ʃ =
1

𝛼в
+ ∑

𝛿𝑖

𝜆𝑖𝑝

𝑛

𝑖=0

+
1

𝛼з
 

 

Розрахункові теплофізичні характеристики будівельних матеріалів 

визначаються згідно з додатком А [2] або згідно з результатами випробувань 

акредитованих лабораторій. 

 

Виконуючі розрахунок необхідно знати густину та теплопровідність 

матеріалів котрі будуть використовуватися при проектуванні або ті матеріали 

котрі використовуються при експлуатації. 

 



 

Елемент стіни: 

1 – Цегляна кладка на цементно-піщаному розчині завтовшки 510 мм. 

2 – Керамічна настінна плитка на клею чому розчину завтовшки 10 мм. 

3 – Цементно-піщана штукатурка завтовшки 5 мм.  

4 – Мінераловатні плити. 

 

Розрахунок матеріалів та цілісної конструкції стіни на теплопровідність: 

𝑅Ʃ =
1

8,7
+

0,51

0,56
+

0,005

0,58
+

0,01

0,93
+

𝛿ут

0,042
+

1

23
 

де δут – товщина утеплювача, м. 

 

Підчас розрахунку нам невідома товщина утеплювача котру необхідно 

знайти для повного розрахунку конструкції. 

Для знаходження необхідної товщини утеплювачу необхідно використати 

дану формулу: 

𝛿ут = (𝑅Ʃ − (
1

𝛼в
+ ∑

𝛿𝑖

𝜆𝑖𝑝

𝑛

𝑖=0

+
1

𝛼з
) × 𝜆𝑖𝑝 𝑦𝑚 ) 

де λip ym – теплопровідність матеріалу шару конструкції в розрахункових 

умовах експлуатації, Вт/(м
2
·К). 

 

Визначаємо величину необхідної товщини утеплювача: 

𝛿ут = (4 − (
1

8,7
+

0,51

0,56
+

0,005

0,58
+

0,01

0,93
+

1

23
) × 0,042 ) = 0,122 м ≈  122 мм. 

 

 

Таким чином, для забезпечення необхідного значення опору теплопередачі 

зовнішніх стін житлового будинку у Харківській області рекомендується 

використовувати мінераловатні плити з мінімальною товщиною 122 мм.  

 

Виконавши розрахунок з отриманих даних для утеплення стіни приймаємо 

товщину утеплювача завтовшки 150 мм. 



 

 

Переходимо до розрахунку теплопровідності стіни: 

𝑅Ʃ =
1

8,7
+

0,51

0,56
+

0,005

0,58
+

0,01

0,93
+

0,15

0,042
+

1

23
= 4,66 м2 · К/Вт  

 

Виконуємо порівняння RƩ  ≥  Rq min = 4.66 ≥ 4 м
2
·К/Вт 

 

За результатами розрахунку дана конструкція стіни відповідає 

теплотехнічним потребам відповідно до [1]. 

  



 

РОЗДІЛ 2 Дослідницько-розрахунковий 

2.1. Дослідницько – розрахунковий 

 

Вступ 

 

Актуальність теми: 

Враховуючі реалії сьогодення, з урахуванням існуючої щільної забудови 

міста, нове будівництво вимагає значних витрат та незручностей для 

сформованої міської забудови. 

Реконструкція підвального приміщення, що передбачає об’єднання 

декількох невеликих нежитлових приміщень для влаштування спортивної залі, 

в існуючій будівлі, надає можливість використовувати раніше не задіяні площі 

підвального поверху. Це має задовільнити потреби населення мікрорайону в 

оздоровчих закладах. 

 

Мета дослідження: 

Визначити доцільність виконання підсилення існуючого фундаменту при 

зміні об’ємно-планувального вирішення підвального приміщення, та зміні 

схеми та величин діючих навантажень. 

 

Завдання дослідження: 

Для досягнення мети необхідно виконати наступне: 

- виконати збір навантажень з урахування заходів по реконструкції, 

- виконати перевірку несучої здатності існуючої фундаментної плити, що 

була розроблена відповідно до попереднього проекту, 

-  визначити осідання фундаментної плити, 

-  виконати підрахунок необхідних параметрів армування в тілі бетону 

плити, 

- виконати порівняння внутрішніх напружень, параметрів армування та 

осідань в фундаментній плиті до реконструкції з відповідними даними після 

запланованої реконструкції. 



 

 

Методи дослідження: 

Використання ПК СКАД офіс при розрахунку просторової схеми будівлі. 

Аналіз отриманих результатів  розрахунку. Порівняння отриманих даних з 

розрахунком до реконструкції. Висновок про необхідність підсилення 

існуючого фундаменту будівлі. 

 

Апробація: Бураков А.О., Необхідність підсилення фундаментів при зміні 

навантажень. Міжнародна мультидисциплінарна інтернет-конференція на тему: 

Світ наукових досліджень. Випуск 17, 16-17 березня 2023 р 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Огляд досліджень. 

 

В ході реконструкції виконується об’єднання окремих нежитлових 

приміщень в підвалі для створення великої спортивної зали. Об’єднання 

проводиться шляхом демонтажу окремих частин внутрішніх стін.  

При виконанні реконструкції будівлі змінюються діючі навантаження та 

точки прикладання навантажень від існуючих та нових конструкцій будівлі. 

Також виконується зміна цільового призначення приміщення котре знаходиться 

в підвалі, його з підвального приміщення переобладнують в спортивну залу. 

Виконуючі дану реконструкції необхідно враховувати навантаження котрі 

діють на існуючі несучі конструкції підвалу та майбутні навантаження.  

Заміна внутрішніх стін підвального приміщення, які передавали 

навантаження від всієї будівлі на фундаментну плиту, що виконані з 

фундаментних блоків, окремими стовпами. Для спирання плит перекриття між 

стовпами виконуються металеві балки з прокатних профілів.  

Навантаження на плиту замість рівномірно розподіленого по лінії стіни 

стає зосередженим. Окремо стоячі стовпи виконуються шляхом виконання 

металевих обойм навколо залишків стін розміром 500х500мм.  

 

Рис. 2.1. Приклад виконання оремо стоячих колон. 

Виконання даного підсилення та виконання окремо стоячих колон веде до 

перерахунку фундаментної плити. При зміні місць прикладення навантажень на 

зосереджені в окремих точках, необхідно визначити зміну напружень в 

фундаменті та виконати перерахунок конструкцій фундаменту. Крім того 

необхідно визначити можливі зміни деформацій основи під фундаментами. 



 

Основна частина 

При зміні призначення приміщення та заміни несучих конструкцій із 

стінових фундаментних блоків на стійки, необхідно виконати збір навантажень 

на фундамент даної будівлі.  

 

 

 



 

 

Виконавши збір навантажень на всі покриття та перекриття можемо 

перейти до виконання розрахунку в програмі SCAD. Під час виконання 

розрахунку в програмі необхідно задати проектну схему та навантаження котрі 

були зібрані в таблицях 2.1, 2.2, 2.3. 

За основу для розрахунку фундаменту беремо існуючу геометрію 

фундаменту та армування котре виконане в ньому. 

Після розрахунку в разі необхідності необхідно виконувати підсилення 

існуючого фундаменту в місцях спирання колон котрі будуть монтуватися після 

розрахунку, за розробленим проектом. 



 

2.2. Розрахунково-конструктивний 

Для виконання розрахунків в програмному комплексі SCAD Office 

прийняті наступні параметри: 

 

 

 



 

 

 



 

Відкривши поле розрахункової програми, вибираємо структуру задання 

схеми фундаментної плити. Назначаємо точки для геометрії плити та з’єднуємо 

їх між собою. Виконуємо закріплення точок плити та розбиття їх на невеликі 

ділянки для детальності схеми. 

 

Рис 2.2. Задання в програмі геометричної схеми плити 

Задавши геометрію плити в програмі необхідно визначитися з її 

жорсткістю. Товщина фундаментної плити буде становити 700 мм. 

 

Рис 2.3. Задання товщини фундаментної плити 



 

На плиту задаємо такі навантаження: власна вага плити, корисне 

навантаження, вага конструкцій, вага розташованих вище поверхів. 

 

Рис 2.4. Навантаження від власної ваги 

 

Рис 2.5. Корисне навантаження від людей та меблів 

 



 

 

Рис 2.6. Навантаження від конструкцій 

Задавши всі навантаження на плиту та об’єднавши навантаження 

розпочинаємо рахувати схему. 

 

Рис 2.7. Виконання розрахунку плити 

 

 



 

Попередні розрахунки виконувалися в програмному комплексі 

«МОНОМАХ 4.2».  

В результаті розрахунку були визначені напруження в монолітній 

залізобетонній фундаментній плиті. Отримані значення відображені у вигляді 

мозаїк напружень та представлені на схемах. Тіж самі показники ми порівняємо 

в новому розрахунку зі старим. 

 

Рис 2.8. Визначення осідань фундаментів (до реконструкції) 

 

Рис 2.9. Визначення осідань фундаментів (після реконструкції) 



 

Виконавши розрахунок та отримавши дані про осідання фундаментної 

плити і порівнявши її з попередніми розрахунками може зробити такий 

висновок шо будівля після реконструкції осідання фундаменту буде становити 

149,9 мм. 

Попередня величина осідання становить 139,19 мм. Різниця між 

величинами становить 10,71 мм.  

Допустима величина просідання даного типу фундаменту з каркасом 

будівлі становить 180 мм по [3]. 

 

Рис. 2.10. Мозаїка напружень по Mx (до реконструкції) 

 



 

Рис. 2.11. Мозаїка напружень по Mx (після реконструкції) 
 

 
 

Рис. 2.12. Мозаїка напружень по My (до реконструкції) 

 

  
 

Рис. 2.13. Мозаїка напружень по My (після реконструкції) 



 

 
 

Рис. 2.14. Мозаїка напружень по Mxy (до реконструкції) 

 

  
 

Рис. 2.15. Мозаїка напружень по Mxy (після реконструкції) 



 

 
 

Рис. 2.16. Мозаїка напружень по Qx (до реконструкції) 
 

 

 

 

 

 

Рис. 2.17. Мозаїка напружень по Qx (після реконструкції) 



 

 
Рис. 2.18. Мозаїка напружень по Qy (до реконструкції) 

 

 

 

 

 

 

 

Рис. 2.19. Мозаїка напружень по Qy (після реконструкції) 

 

 

 



 

 

 

Порівняльна  таблиця осідань та виникаючих напружень в конструкції  

(мінімальні та максимальні значення) 

                       Табл. 2.8 

Параметри Min Max 

Осідання 

Після 

реконструкції 
141,81 144,49 

До 

реконструкції 
121,58 139,18 

% різниці 16,64 3,82 

Момент по 

Mx 

Після 

реконструкції 
-22,22 29,91 

До 

реконструкції 
-22,6 16,4 

% 1,71 45.17 

Момент по 

My 

Після 

реконструкції 
-19,61 27,02 

До 

реконструкції 
-17,2 12,8 

% 12,29 52,63 

Момент по 

Mxy 

Після 

реконструкції 
-11,17 8,83 

До 

реконструкції 
-7,96 7,58 

% 28,74 14,15 

Напруження 

Qx 

Після 

реконструкції 
-26,28 30,43 

До 

реконструкції 
-22,6 23,3 

% 14 23,48 

Напруження 

Qy 

Після 

реконструкції 
-32,63 23,2 

До 

реконструкції 
-19,8 21,7 

% 39,32 6,46 

 



 

 
Рис. 2.20. Мозаїка армування плити по осі Х нижній пояс 

(до реконструкції) 
 

   
Рис. 2.21. Мозаїка армування плити по осі Х нижній пояс 

(після реконструкції)



 

 
Рис. 2.22. Мозаїка армування плити по осі Х верхній пояс 

(до реконструкції) 
 

   
Рис. 2.23. Мозаїка армування плити по осі Х верхній пояс 

(після реконструкції) 



 

 
Рис. 2.24. Мозаїка армування плити по осі Y нижній пояс 

(до реконструкції) 
 

   
Рис. 2.25. Мозаїка армування плити по осі Y нижній пояс 

(після реконструкції)



 

 
Рис. 2.26. Мозаїка армування плити по осі Y верхній пояс 

(до реконструкції) 
 

   
Рис. 2.27. Мозаїка армування плити по осі Y верхній пояс 

(після реконструкції) 

Прийняте армування в верхній та нижній зонах монолітної плити арматури 

 16 крок 200 мм з арматури А400с. В окремих зонах приймаємо арматуру  

18  та  22 крок 200 мм з арматури А400с. 

Бетон плити фундаменнту С20/25. 



 

 

Рис. 2.28. Мозаїка перевірки заданого армування 

 

Виконавши порівняння армування котре виконане та те що необхідне для 

реконструкції можна дійти висновку, що підсилення фундаменту будівлі не 

потрібне. Можна виконувати реконструкцію підвального приміщення.  



Висновок 

Реконструкція існуючих будівель є доречною та доцільною для 

поліпшення соціальних потреб людей. Нове будівництво на теперішній час 

потребує вільної ділянки зі збільшеною площею ніж це було раніше, а 

будівництво в умовах ущільненої забудови потребує більших затрат та 

підвищує вартість будівництва і  знижує якість життя населення. 

Саме можливість реконструкції підвального приміщення, що передбачає 

об’єднання декількох невеликих нежитлових приміщень для влаштування 

спортивної залі, та доцільність виконання підсилення існуючого фундаменту 

в багатоповерховій будівлі була досліджена в даній роботі.  

В ході виконання роботи були визначені внутрішні зусилля в 

фундаментній плиті та визначено осідання плити. Виконано порівняння 

внутрішніх зусиль та осідань. Різниця в результатах не перевищувала 45%. 

Екстремуми напружень змістились у порівнянні з попередніми результатами 

(до реконструкції). Осідання збільшились на 3,82 мм.  

За результатами перевірки визначено, що існуючого армування, міцності 

бетону та заданої товщини плити достатню для сприйняття нових 

навантажень. Тож можна зробити висновок про можливість проведення 

запланованої реконструкції без підсилення наявного фундаменту. 

 



 

РОЗДІЛ 3 ТЕХНОЛОГІЧНО-ОРГАНІЗАЦІЙНИЙ 

3.1. Підготовка об’єкта будівництва 

 

Проектна будівля розташована в м. Харків, Харківської області. 

Під’їзди до будівлі виконано по периметру будівлі, біля будівлі 

передбачено паркувальні місця для жителів будинку. Також наявні пішохідні 

доріжки  котрими можна дістатися до потрібного майданчика. 

Підвезення будівельних матеріалів виконується за допомогою кранів-

маніпуляторів на базі вантажних авто, і звичайних вантажних автомобілів-

платформ. Підвезення матеріалів виконується з місцевих складів або 

привозилися з інших міст. 

Водозабезпечення та електропостачання здійснюється від існуючих мереж 

котрі знаходяться в будівлі.  

Для комфортабельних умов роботи робітників на будівельному 

майданчику тимчасово розташоване побутове містечко. В якому робітники 

зберігають інвентар, інструменти та власні речі. 

Харчування робітників забезпечене, оскільки буде відбуватися у мобільній 

їдальні. 

Забезпечення машинами та механізмами відбувається будівельною 

організацією котра виконує основні будівельні роботи по всій будівлі. 

За справність та цілісність кранів відповідальність несе підприємство 

котра виконує роботу по будівництву.  

Згідно діючих норм встановлюють тривалість таких робіт як, будівельні 

роботи по об'єкту, роботи підготовчого періоду, роботи по монтажу 

устаткування, також включаючи випробування як індивідуальне так і 

комплексне і також всі необхідні роботи з пуску та налагоджування 

устаткування. 

Тривалість виконання робіт по нормі становить 4 місяці з усіма 

підготовчими роботами. 

 

 



 

 

3.2. Технологія виконання будівельних процесів – розробка технологічної 

карти 

Область застосування та призначення технологічної карти 

 
 

Номенклатура робіт та їх об'єм визначені на основі: 

- пояснювальної записки, креслень архітектурної частини 

- ресурсних елементів кошторисних норм - 2000 

- методів виконання монтажно-будівельних робіт 

 

Обґрунтування:     Показники: 

РЕКН-2000      1.Площа приміщення: 557,07 м
2
 

Архітектурні креслення    

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Відомість підрахунку об’ємів робіт та потреб в ресурсах на  

підвальний поверх 

 



 

Розробка технологій, для виконання робіт з виконання внутрішнього 

оздоблення, виконується згідно діючих нормативних документів проектною 

організацією. 

Перед початком робіт надана документація звіряється на відповідність з 

існуючою ситуацією. 

Далі необхідно щоб будівельники ознайомилися з проектною 

документацією. 

Виконується обговорення щодо можливості та якості виконання робіт по 

реконструкції приміщення. Обговорюються методи закріплення та подачі 

будівельних матеріалів. 

Після цього виконуються роботи із встановлення огорожі, обов’язково, з 

захисним козирком, потім, виконується встановлення майданчики та всих 

тимчасових споруд. Шляхи під'їздів до будівлі планується використовувати 

існуючі, якщо таке не можливо, то влаштовуються нові з твердих матеріалів. 

Шляхи для проїзду розраховані на одну-дві вантажні машини.  

Для забезпечення комфортних умов роботи з інструментами до 

будівельного майдачика підведуть електро- та водо- постачання. Для кращої 

ефективності підключення виконують до найближчиx комунікацій.  

 

Потреби в матеріально-технічних ресурсах 

Матеріали які будуть використані для будівництва повинні бути 

розтошовані на спеціальних критих майданчиках. Підвезення матеріалів може 

бути як на саме місце виконання або з завчасним підвезенням матеріалу. 

Бажано використовуються такі матеріали котрі можливо доставити на 

будівельний майданчик в найближчий час .  

Підвезення матеріалів здійснюється за допомоги грузових         

автомобілів-платформ. 

 

 

 

 

 



 

 

Загальна кількість працівників на будівельному майданчику 

Для виконання всіх будівельних робіт будуть задіяні працівники на 

будівельному майданчику різних категорій та спеціальностей. На об’єкті 

будуть задіяні: 

Тикувальник – 10 чол.  

Лицювальник – 20 чол. 

Сантехнік – 10 чол. 

Монтажник – 16 чол. 

Муляр – 8 чол. 

Столяр – 10 чол. 

 

Вказівки до виконання робіт 

Оскільки в цій роботі присутні декілька робіт із влаштування 

внутрішнього оздоблення, то потрібно описати технологію робіт по кожному 

процесу. 

Перший процес оздоблення це штукатурні роботи. Спочатку потрібно 

виконати підготовчі роботи, а саме видалити стару штукатурку, після цього 

металевими щітками або жорсткими віниками видали пил та бруд. Далі 

потрібно виконати ґрунтування поверхні у два шари. 

Після висихання грунтового шару штукатур готує розчин для 

встановлення металевих маяків. Розчин невеликими порціями наносять на стіну 

через потрібну відстань (в залежності від складності стіни), далі на цей розчин 

встановлюють маяки, вивіряючи їх за допомогою будівельного рівня. 



 

Потім приступають до приготування штукатурного розчину для 

подальшого нанесення його на стіну. 

Після того як розчин, на який було посаджено маяки, набрав міцності 

переходять до нанесення раніше приготованого штукатурного розчину. 

Нанесення розчину відбувається у два етапи, перший етап – це нанесення 

набризгу (початковий шар штукатурки). Наносять його за допомогою 

штукатурного ковша невеликими порціями на ділянку стіни між маяками. За 

допомогою правила зигзаго подібними рухами вверх  розрівнюють 

штукатурний розчин. За потреби наносять другий шар який вирівняє нерівності 

першого. 

Після висохання шарів металеві маяки видаляються, а борозди які 

утворилися заглажують розчином. 

Наступний вид робіт це – влаштування вирівнюючої стяжки. 

Як і перед будь-яким видом робіт потрібно виконати підготовку поверхні, 

а саме очистити її від сміття, бруду, пилу, виконати ґрунтування поверхні, 

поклеяти демпферну стрічку. 

Далі необхідно влаштувати гідроізоляцію. Після цього відбувається 

приготування розчину за допомогою спеціального інструмента, і далі 

заливають розчин починаючи від протилежної стіни од входу. Після того як 

залили розчин необхідно, за допомогою голчастого валика, позбутися від 

залишкового повітря. Потім після повного застигання виконують підготовку 

поверхні до подальшого влаштування підлогового покриття. 

Наступний вид робіт – лицювальні роботи у санвузлах. 

На підготовлену поверхню наносять один- два шари ґрунтовки або 

емульсії клея ПВА в пропорції 1:4. Далі готують клейову суміш, яку після 

приготування наносять на стіну і розрівнюють зубчастим шпателем. На ділянку 

розрівняну зубчастим шпателем влаштовують керамічну плитку. Для вивірки 

правильного положення плитки користуються будівельним рівнем. Для 

однакової товщини швів між плитками влаштовують монтажні хрестики.  

Коли розчин висох виконують демонтаж хрестиків, шви заповнються 

затиркою для швів 



 

 

Після завершення усіх робіт у санвузлах приступають до влаштування 

підвісної стелі.  

Спочатку виконують розмітку для влаштування підвісів, потім за 

допомогою ручного інструменту просвердлюють отвори під кріплення підвісів. 

Далі влаштовуються підвіси і на них влаштовують поздовжні та поперечні 

профілі каркасу.  

Після завершення робіт по влаштуванню каркасу приступають до 

влаштування плит підвісної стелі. 

Наступний етап – це фарбування оштукатурених поверхонь. 

Спочатку поверхню яка буде фарбуватися очищаються від бруду, пилу. 

Далі приступають до самого фарбування, яке виконують роликовими валиками 

чи щітками. Фарбування виконується водоемульсійними фарбами. Частини 

елементів які не потрібно фарбувати необхідно захистити наклеюванням 

малярної стрічки. 

Після того як фарба висохла приступають до влаштування міжкімнатних 

дверей.  

Розпочинають роботи із збирання дверної коробки, та закріплення її до 

стіни чи перегородки. Потім потрібно навісити полотно дверей та вирівняти 

його відносно коробки, щоб отримати одинакові зазори, після – виконують 

запінення щілин між коробкою та стіною. Залишилось виконати монтаж 

дверних ручок та врізка замка, і потім набивання лиштви з двох сторін. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Вказівки з техніки безпеки 

Для забезпечення безпечних умов праці, при виконанні робіт, усі 

робітники повинні дотримуватися техніки безпеки.  

До виконання робіт повинні залучатися робітники старше 18 років, і які 

пройшли відповідне навчання. 

До початку робіт всі робітники повинні бути забезпечені спец одягом і 

засобами індивідуального захисту. 

Перед початком робіт з електро інструментом потрібно впевнитись що 

дроти живлення не мають оголених частин. Якщо було виявлено пошкодження 

ізоляції дротів, то таким інструментом користуватися заборонено. Всі 

електрифіковані інструменти повинні бути заземлені. 

Для виконання робіт на висоті потрібно використовувати інвентарні 

риштування, з огородженнями. 

 

Технічні вимоги та контроль якості процесу 

Штукатурний шар повинен відповідати діючим нормам. Матеріали та 

прилади повинні мати технічний паспорт який дається на кожну партію 

розчину чи на будівельні матеріали, а також на інструмент. 

Під час проведення штукатурних робіт потрібно слідкувати за якістю 

виконаних робіт, а саме: 

- відхилення поверхні по горизонталі, 

- відхилення поверхні по вертикалі, 

- товщина штукатурного шару; 

- відхилення від горизонталі та вертикалі елементів (пілястри, дверні віконні 

укоси, стовпи); 

- поверхні які мають радіус не повинні мати відхилень від проектних значень 

Перевірка виконання прихованих робіт перевірять за актом прихованих 

робіт, який оформлюють в процесі виконання роботи, виконробом чи 

майстром. 

 



 

Калькуляція технологічних карт 

Потрібно перевірити справність інструменту, як механічного так і 

ручного. 

Оглянути та перевірити ліси, риштування, підмості на наявність 

дефектів та придатність їх для подальшої роботи. 

Переконатися у достатньому освітленні робочого місця. 

При одночасному виконанні робіт по одній вертикалі на різній висоті 

потрібно влаштувати суцільний настил щоб унеможливити травмування 

нижестоячих робітників. 

При використанні рідин потрібно впевнетися у їх придатності, оглянути 

цілісність пакування. 

Під час очищення робочого місця від пилу та бруду потрібно 

забезпечити гарну вентиляцію та доступ свіжого повітря. 

Потрібно виконати перевірку геометричних розмірів керамічних плиток 

та їх рівність у площині. Про браковані та пошкоджені плитки повідомити 

майстру і далі діяти згідно його вказівок. 

Користуватися плиткорізом потрібно з дотриманням техніки безпеки. 

Фарбування поверхонь повинне проводитися при примусовій вентиляції 

у закритих приміщень. Час від часу робітники-маляри повинні виходити на 

свіже повітря, для унеможливлювання отруєння. 
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Склад покрівлі. 1. 1 шар ПВХ мембрани. 2. 1 шар підкладкового руберойду марки РКП-350А з смугової приклейкою за мастичным смугах шириною 100мм з інтервалом 500мм на клеючій бітумної мастиці. 3. Молнезащитна сітка з  8 А240 з осередками 6,0х6,0 м4. Цементно-піщана стяжка М-150 - 30 мм.  5. Теплоізоляційний шар: мінераловатні плити - 250 мм. 6. Пароізоляція: 1 шар руберойду марки РКП-350А на гарячій бітумній мастиці товщиною 2мм. Загальна товщина 6 мм 7. Стяжку поґрунтувати розчином бітуму в керасине або солярном олії в співвідношенні від 1:2 до 1:3 8. Стяжка з пінобетону G=400 кг/м3, товщиною 20-200 мм з ухилом i=0,010 9. Залізобетонні багатопустотні плити покриття
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Тема :Дослідження та реконструкція 10-ти поверхового житлового будинку у м. Харків
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Актуальність теми: Аналіз та розрахунок монолітної залізобетонної фундаментної плити при реконструкції будівлі із зміною способу прикладення навантажень на плиту від власної ваги будівлі та  та розрахунок монолітної залізобетонної фундаментної плити при реконструкції будівлі із зміною способу прикладення навантажень на плиту від власної ваги будівлі та та розрахунок монолітної залізобетонної фундаментної плити при реконструкції будівлі із зміною способу прикладення навантажень на плиту від власної ваги будівлі та  розрахунок монолітної залізобетонної фундаментної плити при реконструкції будівлі із зміною способу прикладення навантажень на плиту від власної ваги будівлі та розрахунок монолітної залізобетонної фундаментної плити при реконструкції будівлі із зміною способу прикладення навантажень на плиту від власної ваги будівлі та  монолітної залізобетонної фундаментної плити при реконструкції будівлі із зміною способу прикладення навантажень на плиту від власної ваги будівлі та монолітної залізобетонної фундаментної плити при реконструкції будівлі із зміною способу прикладення навантажень на плиту від власної ваги будівлі та  залізобетонної фундаментної плити при реконструкції будівлі із зміною способу прикладення навантажень на плиту від власної ваги будівлі та залізобетонної фундаментної плити при реконструкції будівлі із зміною способу прикладення навантажень на плиту від власної ваги будівлі та  фундаментної плити при реконструкції будівлі із зміною способу прикладення навантажень на плиту від власної ваги будівлі та фундаментної плити при реконструкції будівлі із зміною способу прикладення навантажень на плиту від власної ваги будівлі та  плити при реконструкції будівлі із зміною способу прикладення навантажень на плиту від власної ваги будівлі та плити при реконструкції будівлі із зміною способу прикладення навантажень на плиту від власної ваги будівлі та  при реконструкції будівлі із зміною способу прикладення навантажень на плиту від власної ваги будівлі та при реконструкції будівлі із зміною способу прикладення навантажень на плиту від власної ваги будівлі та  реконструкції будівлі із зміною способу прикладення навантажень на плиту від власної ваги будівлі та реконструкції будівлі із зміною способу прикладення навантажень на плиту від власної ваги будівлі та  будівлі із зміною способу прикладення навантажень на плиту від власної ваги будівлі та будівлі із зміною способу прикладення навантажень на плиту від власної ваги будівлі та  із зміною способу прикладення навантажень на плиту від власної ваги будівлі та із зміною способу прикладення навантажень на плиту від власної ваги будівлі та  зміною способу прикладення навантажень на плиту від власної ваги будівлі та зміною способу прикладення навантажень на плиту від власної ваги будівлі та  способу прикладення навантажень на плиту від власної ваги будівлі та способу прикладення навантажень на плиту від власної ваги будівлі та  прикладення навантажень на плиту від власної ваги будівлі та прикладення навантажень на плиту від власної ваги будівлі та  навантажень на плиту від власної ваги будівлі та навантажень на плиту від власної ваги будівлі та  на плиту від власної ваги будівлі та на плиту від власної ваги будівлі та  плиту від власної ваги будівлі та плиту від власної ваги будівлі та  від власної ваги будівлі та від власної ваги будівлі та  власної ваги будівлі та власної ваги будівлі та  ваги будівлі та ваги будівлі та  будівлі та будівлі та  та та зовнішнього впливу на будівлю під час її реконструкції. Мета дослідження: При реконструкції підвального приміщення необхідно виконати розрахунок фундаментної монолітної плити під всією будівлею, визначити несучу здатність даної плити, визначити з  реконструкції підвального приміщення необхідно виконати розрахунок фундаментної монолітної плити під всією будівлею, визначити несучу здатність даної плити, визначити з реконструкції підвального приміщення необхідно виконати розрахунок фундаментної монолітної плити під всією будівлею, визначити несучу здатність даної плити, визначити з  підвального приміщення необхідно виконати розрахунок фундаментної монолітної плити під всією будівлею, визначити несучу здатність даної плити, визначити з підвального приміщення необхідно виконати розрахунок фундаментної монолітної плити під всією будівлею, визначити несучу здатність даної плити, визначити з  приміщення необхідно виконати розрахунок фундаментної монолітної плити під всією будівлею, визначити несучу здатність даної плити, визначити з приміщення необхідно виконати розрахунок фундаментної монолітної плити під всією будівлею, визначити несучу здатність даної плити, визначити з  необхідно виконати розрахунок фундаментної монолітної плити під всією будівлею, визначити несучу здатність даної плити, визначити з необхідно виконати розрахунок фундаментної монолітної плити під всією будівлею, визначити несучу здатність даної плити, визначити з  виконати розрахунок фундаментної монолітної плити під всією будівлею, визначити несучу здатність даної плити, визначити з виконати розрахунок фундаментної монолітної плити під всією будівлею, визначити несучу здатність даної плити, визначити з  розрахунок фундаментної монолітної плити під всією будівлею, визначити несучу здатність даної плити, визначити з розрахунок фундаментної монолітної плити під всією будівлею, визначити несучу здатність даної плити, визначити з  фундаментної монолітної плити під всією будівлею, визначити несучу здатність даної плити, визначити з фундаментної монолітної плити під всією будівлею, визначити несучу здатність даної плити, визначити з  монолітної плити під всією будівлею, визначити несучу здатність даної плити, визначити з монолітної плити під всією будівлею, визначити несучу здатність даної плити, визначити з  плити під всією будівлею, визначити несучу здатність даної плити, визначити з плити під всією будівлею, визначити несучу здатність даної плити, визначити з  під всією будівлею, визначити несучу здатність даної плити, визначити з під всією будівлею, визначити несучу здатність даної плити, визначити з  всією будівлею, визначити несучу здатність даної плити, визначити з всією будівлею, визначити несучу здатність даної плити, визначити з  будівлею, визначити несучу здатність даної плити, визначити з будівлею, визначити несучу здатність даної плити, визначити з  визначити несучу здатність даної плити, визначити з визначити несучу здатність даної плити, визначити з  несучу здатність даної плити, визначити з несучу здатність даної плити, визначити з  здатність даної плити, визначити з здатність даної плити, визначити з  даної плити, визначити з даної плити, визначити з  плити, визначити з плити, визначити з  визначити з визначити з  з з необхідні параметри армуванням. Завдання дослідження наукової роботи: Підчас реконструкції змінюється цільове призначення підвального приміщення, виконується зміна схеми прикладення навантажень на існуючий фундамент будівлі в ході  реконструкції змінюється цільове призначення підвального приміщення, виконується зміна схеми прикладення навантажень на існуючий фундамент будівлі в ході реконструкції змінюється цільове призначення підвального приміщення, виконується зміна схеми прикладення навантажень на існуючий фундамент будівлі в ході  змінюється цільове призначення підвального приміщення, виконується зміна схеми прикладення навантажень на існуючий фундамент будівлі в ході змінюється цільове призначення підвального приміщення, виконується зміна схеми прикладення навантажень на існуючий фундамент будівлі в ході  цільове призначення підвального приміщення, виконується зміна схеми прикладення навантажень на існуючий фундамент будівлі в ході цільове призначення підвального приміщення, виконується зміна схеми прикладення навантажень на існуючий фундамент будівлі в ході  призначення підвального приміщення, виконується зміна схеми прикладення навантажень на існуючий фундамент будівлі в ході призначення підвального приміщення, виконується зміна схеми прикладення навантажень на існуючий фундамент будівлі в ході  підвального приміщення, виконується зміна схеми прикладення навантажень на існуючий фундамент будівлі в ході підвального приміщення, виконується зміна схеми прикладення навантажень на існуючий фундамент будівлі в ході  приміщення, виконується зміна схеми прикладення навантажень на існуючий фундамент будівлі в ході приміщення, виконується зміна схеми прикладення навантажень на існуючий фундамент будівлі в ході  виконується зміна схеми прикладення навантажень на існуючий фундамент будівлі в ході виконується зміна схеми прикладення навантажень на існуючий фундамент будівлі в ході  зміна схеми прикладення навантажень на існуючий фундамент будівлі в ході зміна схеми прикладення навантажень на існуючий фундамент будівлі в ході  схеми прикладення навантажень на існуючий фундамент будівлі в ході схеми прикладення навантажень на існуючий фундамент будівлі в ході  прикладення навантажень на існуючий фундамент будівлі в ході прикладення навантажень на існуючий фундамент будівлі в ході  навантажень на існуючий фундамент будівлі в ході навантажень на існуючий фундамент будівлі в ході  на існуючий фундамент будівлі в ході на існуючий фундамент будівлі в ході  існуючий фундамент будівлі в ході існуючий фундамент будівлі в ході  фундамент будівлі в ході фундамент будівлі в ході  будівлі в ході будівлі в ході  в ході в ході  ході ході реконструкції.  Методи дослідження: Виконати перевірку несучої здатності існуючої фундаментної плити котра була розроблена згідно попереднього проекту, та виконати перерахунок необхідної арматури в тілі  перевірку несучої здатності існуючої фундаментної плити котра була розроблена згідно попереднього проекту, та виконати перерахунок необхідної арматури в тілі перевірку несучої здатності існуючої фундаментної плити котра була розроблена згідно попереднього проекту, та виконати перерахунок необхідної арматури в тілі  несучої здатності існуючої фундаментної плити котра була розроблена згідно попереднього проекту, та виконати перерахунок необхідної арматури в тілі несучої здатності існуючої фундаментної плити котра була розроблена згідно попереднього проекту, та виконати перерахунок необхідної арматури в тілі  здатності існуючої фундаментної плити котра була розроблена згідно попереднього проекту, та виконати перерахунок необхідної арматури в тілі здатності існуючої фундаментної плити котра була розроблена згідно попереднього проекту, та виконати перерахунок необхідної арматури в тілі  існуючої фундаментної плити котра була розроблена згідно попереднього проекту, та виконати перерахунок необхідної арматури в тілі існуючої фундаментної плити котра була розроблена згідно попереднього проекту, та виконати перерахунок необхідної арматури в тілі  фундаментної плити котра була розроблена згідно попереднього проекту, та виконати перерахунок необхідної арматури в тілі фундаментної плити котра була розроблена згідно попереднього проекту, та виконати перерахунок необхідної арматури в тілі  плити котра була розроблена згідно попереднього проекту, та виконати перерахунок необхідної арматури в тілі плити котра була розроблена згідно попереднього проекту, та виконати перерахунок необхідної арматури в тілі  котра була розроблена згідно попереднього проекту, та виконати перерахунок необхідної арматури в тілі котра була розроблена згідно попереднього проекту, та виконати перерахунок необхідної арматури в тілі  була розроблена згідно попереднього проекту, та виконати перерахунок необхідної арматури в тілі була розроблена згідно попереднього проекту, та виконати перерахунок необхідної арматури в тілі  розроблена згідно попереднього проекту, та виконати перерахунок необхідної арматури в тілі розроблена згідно попереднього проекту, та виконати перерахунок необхідної арматури в тілі  згідно попереднього проекту, та виконати перерахунок необхідної арматури в тілі згідно попереднього проекту, та виконати перерахунок необхідної арматури в тілі  попереднього проекту, та виконати перерахунок необхідної арматури в тілі попереднього проекту, та виконати перерахунок необхідної арматури в тілі  проекту, та виконати перерахунок необхідної арматури в тілі проекту, та виконати перерахунок необхідної арматури в тілі  та виконати перерахунок необхідної арматури в тілі та виконати перерахунок необхідної арматури в тілі  виконати перерахунок необхідної арматури в тілі виконати перерахунок необхідної арматури в тілі  перерахунок необхідної арматури в тілі перерахунок необхідної арматури в тілі  необхідної арматури в тілі необхідної арматури в тілі  арматури в тілі арматури в тілі  в тілі в тілі  тілі тілі бетону котра може знадобитися під нові навантаження від нового покриття та нового призначення підвального приміщення.
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Виконавши розрахунок та отримавши дані про осідання фундаментної плити і порівнявши її з  розрахунок та отримавши дані про осідання фундаментної плити і порівнявши її з розрахунок та отримавши дані про осідання фундаментної плити і порівнявши її з  та отримавши дані про осідання фундаментної плити і порівнявши її з та отримавши дані про осідання фундаментної плити і порівнявши її з  отримавши дані про осідання фундаментної плити і порівнявши її з отримавши дані про осідання фундаментної плити і порівнявши її з  дані про осідання фундаментної плити і порівнявши її з дані про осідання фундаментної плити і порівнявши її з  про осідання фундаментної плити і порівнявши її з про осідання фундаментної плити і порівнявши її з  осідання фундаментної плити і порівнявши її з осідання фундаментної плити і порівнявши її з  фундаментної плити і порівнявши її з фундаментної плити і порівнявши її з  плити і порівнявши її з плити і порівнявши її з  і порівнявши її з і порівнявши її з  порівнявши її з порівнявши її з  її з її з  з з попередніми розрахунками може зробити такий висновок шо будівля після реконструкції осідання  розрахунками може зробити такий висновок шо будівля після реконструкції осідання розрахунками може зробити такий висновок шо будівля після реконструкції осідання  може зробити такий висновок шо будівля після реконструкції осідання може зробити такий висновок шо будівля після реконструкції осідання  зробити такий висновок шо будівля після реконструкції осідання зробити такий висновок шо будівля після реконструкції осідання  такий висновок шо будівля після реконструкції осідання такий висновок шо будівля після реконструкції осідання  висновок шо будівля після реконструкції осідання висновок шо будівля після реконструкції осідання  шо будівля після реконструкції осідання шо будівля після реконструкції осідання  будівля після реконструкції осідання будівля після реконструкції осідання  після реконструкції осідання після реконструкції осідання  реконструкції осідання реконструкції осідання  осідання осідання фундаменту буде становити 149,9 мм. Попередня величина осідання становить 139,19 мм. Різниця між величинами становить 10,71 мм.  Допустима величина просідання даного типу фундаменту з каркасом будівлі становить 180 мм  величина просідання даного типу фундаменту з каркасом будівлі становить 180 мм величина просідання даного типу фундаменту з каркасом будівлі становить 180 мм  просідання даного типу фундаменту з каркасом будівлі становить 180 мм просідання даного типу фундаменту з каркасом будівлі становить 180 мм  даного типу фундаменту з каркасом будівлі становить 180 мм даного типу фундаменту з каркасом будівлі становить 180 мм  типу фундаменту з каркасом будівлі становить 180 мм типу фундаменту з каркасом будівлі становить 180 мм  фундаменту з каркасом будівлі становить 180 мм фундаменту з каркасом будівлі становить 180 мм  з каркасом будівлі становить 180 мм з каркасом будівлі становить 180 мм  каркасом будівлі становить 180 мм каркасом будівлі становить 180 мм  будівлі становить 180 мм будівлі становить 180 мм  становить 180 мм становить 180 мм  180 мм 180 мм  мм мм по ДБН В.2.1-10:2018
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AutoCAD SHX Text
1. Під монолітною плитою фундаменту виконати підготовку з бетону С8/10 товщиною 100 мм, ширше підошви Під монолітною плитою фундаменту виконати підготовку з бетону С8/10 товщиною 100 мм, ширше підошви фундаменту на 100 мм на кожну сторону. 2. Для захисту від зволоження грунтів основи в період будівництва необхідно виконати вертикальне планування Для захисту від зволоження грунтів основи в період будівництва необхідно виконати вертикальне планування і передбачити заходи з організованого відведення дощових вод до початку будівництва відповідно до ДСТУ-Н Б В.2.1-28: 2013 3. Зворотну засипку виконувати місцевим грунтом (не пучистым і непросадочным) оптимальної вологості з Зворотну засипку виконувати місцевим грунтом (не пучистым і непросадочным) оптимальної вологості з пошаровим ущільненням згідно ДСТУ-Н Б В.2.1-28: 2013 "Земляні споруди, основи та фундаменти" до = 1.65 кг/м 4. Монолітну плиту виконати з бетону кл. С 20/25. Монолітну плиту виконати з бетону кл. С 20/25. 5. Захисний шар бетону для нижніх сіток прийняти 70мм, для верхніх - 30 мм.  Захисний шар бетону для нижніх сіток прийняти 70мм, для верхніх - 30 мм.  6. Зварювання виробляти електродами Э-42. Катет зварного шва прийняти по найменшій товщині зварюваних Зварювання виробляти електродами Э-42. Катет зварного шва прийняти по найменшій товщині зварюваних елементів. 7. Стрижні стикуються між собою за типом З 20 - Рм  Стрижні стикуються між собою за типом З 20 - Рм  8. Вертикальні стрижні устанвливапть в шаховому порядку з хагом 400х400мм Вертикальні стрижні устанвливапть в шаховому порядку з хагом 400х400мм 9. Роботи по влаштуванню фундаментів вести в сухий період, не допускаючи замочування підстав фундаментів. Роботи по влаштуванню фундаментів вести в сухий період, не допускаючи замочування підстав фундаментів. По завершенні пристрою фундаментів і зворотної засипки пазух виконати ущільнення ґрунту вздовж стрічки фунтаментов і організувати водовідведення.
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Техніка безпеки при виконаннні штукатурних робіт  Для виконання штукатурних робіт на висоті слід застосовувати інвентарні засоби (риштування, помости, майданчики та ін.). При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  виконання штукатурних робіт на висоті слід застосовувати інвентарні засоби (риштування, помости, майданчики та ін.). При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту виконання штукатурних робіт на висоті слід застосовувати інвентарні засоби (риштування, помости, майданчики та ін.). При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  штукатурних робіт на висоті слід застосовувати інвентарні засоби (риштування, помости, майданчики та ін.). При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту штукатурних робіт на висоті слід застосовувати інвентарні засоби (риштування, помости, майданчики та ін.). При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  робіт на висоті слід застосовувати інвентарні засоби (риштування, помости, майданчики та ін.). При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту робіт на висоті слід застосовувати інвентарні засоби (риштування, помости, майданчики та ін.). При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  на висоті слід застосовувати інвентарні засоби (риштування, помости, майданчики та ін.). При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту на висоті слід застосовувати інвентарні засоби (риштування, помости, майданчики та ін.). При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  висоті слід застосовувати інвентарні засоби (риштування, помости, майданчики та ін.). При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту висоті слід застосовувати інвентарні засоби (риштування, помости, майданчики та ін.). При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  слід застосовувати інвентарні засоби (риштування, помости, майданчики та ін.). При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту слід застосовувати інвентарні засоби (риштування, помости, майданчики та ін.). При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  застосовувати інвентарні засоби (риштування, помости, майданчики та ін.). При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту застосовувати інвентарні засоби (риштування, помости, майданчики та ін.). При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  інвентарні засоби (риштування, помости, майданчики та ін.). При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту інвентарні засоби (риштування, помости, майданчики та ін.). При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  засоби (риштування, помости, майданчики та ін.). При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту засоби (риштування, помости, майданчики та ін.). При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  (риштування, помости, майданчики та ін.). При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту (риштування, помости, майданчики та ін.). При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  помости, майданчики та ін.). При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту помости, майданчики та ін.). При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  майданчики та ін.). При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту майданчики та ін.). При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  та ін.). При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту та ін.). При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  ін.). При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту ін.). При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту При веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту веденні робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту робіт на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту на висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту висоті 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту 1,3 м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту м і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту і більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту більше і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту і відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту відстані менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту менше 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту 2 м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту м від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту від межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту межі перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту перепаду по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту по висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту висоті робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту робочі місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту місця повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту повинні мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту мати інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту інвентарні огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту огородження. До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту До початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту початку робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту робіт усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту усі працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту працівники повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту повинні бути забезпечені необхідними засобами захисту  бути забезпечені необхідними засобами захисту бути забезпечені необхідними засобами захисту  забезпечені необхідними засобами захисту забезпечені необхідними засобами захисту  необхідними засобами захисту необхідними засобами захисту  засобами захисту засобами захисту  захисту захисту (спецодягом та спецвзуттям, засобами індивідуального захисту). Щоб уникнути виробничих травм навантаження на настили риштовання не повинна перевищувати величин, зазначених в інструкціях і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  уникнути виробничих травм навантаження на настили риштовання не повинна перевищувати величин, зазначених в інструкціях і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних уникнути виробничих травм навантаження на настили риштовання не повинна перевищувати величин, зазначених в інструкціях і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  виробничих травм навантаження на настили риштовання не повинна перевищувати величин, зазначених в інструкціях і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних виробничих травм навантаження на настили риштовання не повинна перевищувати величин, зазначених в інструкціях і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  травм навантаження на настили риштовання не повинна перевищувати величин, зазначених в інструкціях і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних травм навантаження на настили риштовання не повинна перевищувати величин, зазначених в інструкціях і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  навантаження на настили риштовання не повинна перевищувати величин, зазначених в інструкціях і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних навантаження на настили риштовання не повинна перевищувати величин, зазначених в інструкціях і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  на настили риштовання не повинна перевищувати величин, зазначених в інструкціях і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних на настили риштовання не повинна перевищувати величин, зазначених в інструкціях і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  настили риштовання не повинна перевищувати величин, зазначених в інструкціях і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних настили риштовання не повинна перевищувати величин, зазначених в інструкціях і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  риштовання не повинна перевищувати величин, зазначених в інструкціях і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних риштовання не повинна перевищувати величин, зазначених в інструкціях і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  не повинна перевищувати величин, зазначених в інструкціях і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних не повинна перевищувати величин, зазначених в інструкціях і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  повинна перевищувати величин, зазначених в інструкціях і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних повинна перевищувати величин, зазначених в інструкціях і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  перевищувати величин, зазначених в інструкціях і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних перевищувати величин, зазначених в інструкціях і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  величин, зазначених в інструкціях і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних величин, зазначених в інструкціях і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  зазначених в інструкціях і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних зазначених в інструкціях і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  в інструкціях і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних в інструкціях і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  інструкціях і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних інструкціях і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних і паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних паспортах заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних заводів-виготовлювачів. Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних Ширина настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних настилів для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних для штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних штукатурних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних робіт встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних встановлена не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних не менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних менше 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних 1,5 м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних м. Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних Неприпустимо укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних укладати робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних робочі настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних настили на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних на випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних випадкові і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних і ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних ненадійні опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних опори. Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних Виходячи з наявності шкідливих і небезпечних  з наявності шкідливих і небезпечних з наявності шкідливих і небезпечних  наявності шкідливих і небезпечних наявності шкідливих і небезпечних  шкідливих і небезпечних шкідливих і небезпечних  і небезпечних і небезпечних  небезпечних небезпечних виробничих факторів, штукатура до початку виконання робіт необхідно забезпечити: - при підготовці поверхні вручну - захисними окулярами з небиткими стеклами; при підготовці поверхні вручну - захисними окулярами з небиткими стеклами; - при підготовці та обробці поверхні електрифікованим інструментом - діелектричними рукавичками, калошами, килимком, респіратором ШБ-1 "Лепесток", окулярами "Моноблок-2"; при підготовці та обробці поверхні електрифікованим інструментом - діелектричними рукавичками, калошами, килимком, респіратором ШБ-1 "Лепесток", окулярами "Моноблок-2"; - при хімічному впливі - 2, 3, 9% -ним розчином соляної кислоти, при роботі з вапняним тестом і розчинами на хлорного воді з додаванням поташу - респіратором РУ-60М, окулярами "Моноблок-2", рукавичками гумовими кислотостойкими, фартухом; при хімічному впливі - 2, 3, 9% -ним розчином соляної кислоти, при роботі з вапняним тестом і розчинами на хлорного воді з додаванням поташу - респіратором РУ-60М, окулярами "Моноблок-2", рукавичками гумовими кислотостойкими, фартухом; - при роботі на висоті без огороджень - запобіжним поясом; при роботі на висоті без огороджень - запобіжним поясом; - при роботі з пилоподібними матеріалами (цемент, гіпс тощо.) - респіратором ШБ-1, окулярами "Моноблок-2"; при роботі з пневмоінструментом - віброзахисними рукавицями. при роботі з пилоподібними матеріалами (цемент, гіпс тощо.) - респіратором ШБ-1, окулярами "Моноблок-2"; при роботі з пневмоінструментом - віброзахисними рукавицями. Розбирання, ремонт та чищення розчинонасоса, форсунок та іншого устаткування, яке застосовується при механізованих штукатурних роботах, проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  ремонт та чищення розчинонасоса, форсунок та іншого устаткування, яке застосовується при механізованих штукатурних роботах, проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної ремонт та чищення розчинонасоса, форсунок та іншого устаткування, яке застосовується при механізованих штукатурних роботах, проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  та чищення розчинонасоса, форсунок та іншого устаткування, яке застосовується при механізованих штукатурних роботах, проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної та чищення розчинонасоса, форсунок та іншого устаткування, яке застосовується при механізованих штукатурних роботах, проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  чищення розчинонасоса, форсунок та іншого устаткування, яке застосовується при механізованих штукатурних роботах, проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної чищення розчинонасоса, форсунок та іншого устаткування, яке застосовується при механізованих штукатурних роботах, проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  розчинонасоса, форсунок та іншого устаткування, яке застосовується при механізованих штукатурних роботах, проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної розчинонасоса, форсунок та іншого устаткування, яке застосовується при механізованих штукатурних роботах, проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  форсунок та іншого устаткування, яке застосовується при механізованих штукатурних роботах, проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної форсунок та іншого устаткування, яке застосовується при механізованих штукатурних роботах, проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  та іншого устаткування, яке застосовується при механізованих штукатурних роботах, проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної та іншого устаткування, яке застосовується при механізованих штукатурних роботах, проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  іншого устаткування, яке застосовується при механізованих штукатурних роботах, проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної іншого устаткування, яке застосовується при механізованих штукатурних роботах, проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  устаткування, яке застосовується при механізованих штукатурних роботах, проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної устаткування, яке застосовується при механізованих штукатурних роботах, проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  яке застосовується при механізованих штукатурних роботах, проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної яке застосовується при механізованих штукатурних роботах, проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  застосовується при механізованих штукатурних роботах, проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної застосовується при механізованих штукатурних роботах, проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  при механізованих штукатурних роботах, проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної при механізованих штукатурних роботах, проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  механізованих штукатурних роботах, проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної механізованих штукатурних роботах, проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  штукатурних роботах, проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної штукатурних роботах, проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  роботах, проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної роботах, проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної проводиться після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної після зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної зняття тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної тиску і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної і відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної відключення машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної машин від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної від електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної електромережі. Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної Продувка шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної шлангів стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної стисненим повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної повітрям допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної допускається тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної тільки після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної після видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної видалення людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної людей за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної за межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної межі небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної небезпечної зони. У процесі роботи штукатурної  зони. У процесі роботи штукатурної зони. У процесі роботи штукатурної  У процесі роботи штукатурної У процесі роботи штукатурної  процесі роботи штукатурної процесі роботи штукатурної  роботи штукатурної роботи штукатурної  штукатурної штукатурної станції необхідно стежити за цілісністю ізоляції електрокабелів, приладів безпеки, чистотою проходів і устаткування, надійністю огороджень, наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  необхідно стежити за цілісністю ізоляції електрокабелів, приладів безпеки, чистотою проходів і устаткування, надійністю огороджень, наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, необхідно стежити за цілісністю ізоляції електрокабелів, приладів безпеки, чистотою проходів і устаткування, надійністю огороджень, наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  стежити за цілісністю ізоляції електрокабелів, приладів безпеки, чистотою проходів і устаткування, надійністю огороджень, наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, стежити за цілісністю ізоляції електрокабелів, приладів безпеки, чистотою проходів і устаткування, надійністю огороджень, наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  за цілісністю ізоляції електрокабелів, приладів безпеки, чистотою проходів і устаткування, надійністю огороджень, наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, за цілісністю ізоляції електрокабелів, приладів безпеки, чистотою проходів і устаткування, надійністю огороджень, наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  цілісністю ізоляції електрокабелів, приладів безпеки, чистотою проходів і устаткування, надійністю огороджень, наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, цілісністю ізоляції електрокабелів, приладів безпеки, чистотою проходів і устаткування, надійністю огороджень, наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  ізоляції електрокабелів, приладів безпеки, чистотою проходів і устаткування, надійністю огороджень, наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, ізоляції електрокабелів, приладів безпеки, чистотою проходів і устаткування, надійністю огороджень, наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  електрокабелів, приладів безпеки, чистотою проходів і устаткування, надійністю огороджень, наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, електрокабелів, приладів безпеки, чистотою проходів і устаткування, надійністю огороджень, наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  приладів безпеки, чистотою проходів і устаткування, надійністю огороджень, наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, приладів безпеки, чистотою проходів і устаткування, надійністю огороджень, наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  безпеки, чистотою проходів і устаткування, надійністю огороджень, наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, безпеки, чистотою проходів і устаткування, надійністю огороджень, наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  чистотою проходів і устаткування, надійністю огороджень, наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, чистотою проходів і устаткування, надійністю огороджень, наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  проходів і устаткування, надійністю огороджень, наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, проходів і устаткування, надійністю огороджень, наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  і устаткування, надійністю огороджень, наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, і устаткування, надійністю огороджень, наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  устаткування, надійністю огороджень, наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, устаткування, надійністю огороджень, наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  надійністю огороджень, наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, надійністю огороджень, наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  огороджень, наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, огороджень, наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, наявністю у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, у штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, штукатурів засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, засобів індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, індивідуального захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, захисту. На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, На рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, рукоятках рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, рубильників ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, ввідного пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, пристрою, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, пульті управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, управління встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, встановлюють таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, таблички "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, "Не вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, вмикати. Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, Працюють люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  люди". Переносні струмоприймачі (інструмент, люди". Переносні струмоприймачі (інструмент,  Переносні струмоприймачі (інструмент, Переносні струмоприймачі (інструмент,  струмоприймачі (інструмент, струмоприймачі (інструмент,  (інструмент, (інструмент, машини, світильники тощо.), Використовувані на штукатурних роботах, повинні працювати на напрузі не більше 36 В.

AutoCAD SHX Text
Контроль якості виконання по штукатурним роботам Відхилення, що допускаються: - поверхонь від вертикалі:  - на 1 м довжини - 1 мм, - на всю висоту приміщення - не більше 5 мм;  на 1 м довжини - 1 мм, - на всю висоту приміщення - не більше 5 мм;  - нерівності поверхонь плавного обриси (на 4 м2) - не більше 2 шт. глибиною (висотою) до 2 мм;  нерівності поверхонь плавного обриси (на 4 м2) - не більше 2 шт. глибиною (висотою) до 2 мм;  - віконних і дверних укосів, пілястр, стовпів, лузги і т.п. від вертикалі і горизонталі (мм на 1 м) - не повинні перевищувати 1 мм;  віконних і дверних укосів, пілястр, стовпів, лузги і т.п. від вертикалі і горизонталі (мм на 1 м) - не повинні перевищувати 1 мм;  - радіуса криволінійних поверхонь, що перевіряється лекалом, від проектної величини (на весь елемент) - не повинні перевищувати 5 мм;  радіуса криволінійних поверхонь, що перевіряється лекалом, від проектної величини (на весь елемент) - не повинні перевищувати 5 мм;  - поверхні від горизонталі на 1 м довжини - 1 мм; - ширини укосу від проектної - не повинні перевищувати 2 мм;  поверхні від горизонталі на 1 м довжини - 1 мм; - ширини укосу від проектної - не повинні перевищувати 2 мм;  - тяг від прямої лінії в межах між кутами перетину тяг і раскреповки - не повинні перевищувати 2 мм.  тяг від прямої лінії в межах між кутами перетину тяг і раскреповки - не повинні перевищувати 2 мм.  Вологість цегельних і кам`яних поверхонь при оштукатурюванні - не більше 8%. Товщина кожного шару при пристрої багатошарових штукатурок без полімерних добавок, мм:  - обризга по кам`яних, цегельних, бетонних поверхнях - до 5;  - обризга по дерев`яних поверхнях, включаючи товщину драні, - до 9;  - грунту з цементних розчинів - до 5;  - грунту з вапняних, вапняно-гіпсових розчинів - до 7;  - накривочного шару штукатурного покриття - 2;  - накривочного шару декоративної обробки - до 7.  Оштукатурювання і облицювання (за проектом) поверхонь в місцях установки закладних виробів санітарно-технічних систем необхідно виконати до початку їх монтажу. Виконання штукатурних  і облицювання (за проектом) поверхонь в місцях установки закладних виробів санітарно-технічних систем необхідно виконати до початку їх монтажу. Виконання штукатурних і облицювання (за проектом) поверхонь в місцях установки закладних виробів санітарно-технічних систем необхідно виконати до початку їх монтажу. Виконання штукатурних  облицювання (за проектом) поверхонь в місцях установки закладних виробів санітарно-технічних систем необхідно виконати до початку їх монтажу. Виконання штукатурних облицювання (за проектом) поверхонь в місцях установки закладних виробів санітарно-технічних систем необхідно виконати до початку їх монтажу. Виконання штукатурних  (за проектом) поверхонь в місцях установки закладних виробів санітарно-технічних систем необхідно виконати до початку їх монтажу. Виконання штукатурних (за проектом) поверхонь в місцях установки закладних виробів санітарно-технічних систем необхідно виконати до початку їх монтажу. Виконання штукатурних  проектом) поверхонь в місцях установки закладних виробів санітарно-технічних систем необхідно виконати до початку їх монтажу. Виконання штукатурних проектом) поверхонь в місцях установки закладних виробів санітарно-технічних систем необхідно виконати до початку їх монтажу. Виконання штукатурних  поверхонь в місцях установки закладних виробів санітарно-технічних систем необхідно виконати до початку їх монтажу. Виконання штукатурних поверхонь в місцях установки закладних виробів санітарно-технічних систем необхідно виконати до початку їх монтажу. Виконання штукатурних  в місцях установки закладних виробів санітарно-технічних систем необхідно виконати до початку їх монтажу. Виконання штукатурних в місцях установки закладних виробів санітарно-технічних систем необхідно виконати до початку їх монтажу. Виконання штукатурних  місцях установки закладних виробів санітарно-технічних систем необхідно виконати до початку їх монтажу. Виконання штукатурних місцях установки закладних виробів санітарно-технічних систем необхідно виконати до початку їх монтажу. Виконання штукатурних  установки закладних виробів санітарно-технічних систем необхідно виконати до початку їх монтажу. Виконання штукатурних установки закладних виробів санітарно-технічних систем необхідно виконати до початку їх монтажу. Виконання штукатурних  закладних виробів санітарно-технічних систем необхідно виконати до початку їх монтажу. Виконання штукатурних закладних виробів санітарно-технічних систем необхідно виконати до початку їх монтажу. Виконання штукатурних  виробів санітарно-технічних систем необхідно виконати до початку їх монтажу. Виконання штукатурних виробів санітарно-технічних систем необхідно виконати до початку їх монтажу. Виконання штукатурних  санітарно-технічних систем необхідно виконати до початку їх монтажу. Виконання штукатурних санітарно-технічних систем необхідно виконати до початку їх монтажу. Виконання штукатурних  систем необхідно виконати до початку їх монтажу. Виконання штукатурних систем необхідно виконати до початку їх монтажу. Виконання штукатурних  необхідно виконати до початку їх монтажу. Виконання штукатурних необхідно виконати до початку їх монтажу. Виконання штукатурних  виконати до початку їх монтажу. Виконання штукатурних виконати до початку їх монтажу. Виконання штукатурних  до початку їх монтажу. Виконання штукатурних до початку їх монтажу. Виконання штукатурних  початку їх монтажу. Виконання штукатурних початку їх монтажу. Виконання штукатурних  їх монтажу. Виконання штукатурних їх монтажу. Виконання штукатурних  монтажу. Виконання штукатурних монтажу. Виконання штукатурних  Виконання штукатурних Виконання штукатурних  штукатурних штукатурних покриттів з підстав, що мають іржу, висоли, жирові і бітумні плями, не допускається. Обезпилювання поверхонь слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав  з підстав, що мають іржу, висоли, жирові і бітумні плями, не допускається. Обезпилювання поверхонь слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав з підстав, що мають іржу, висоли, жирові і бітумні плями, не допускається. Обезпилювання поверхонь слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав  підстав, що мають іржу, висоли, жирові і бітумні плями, не допускається. Обезпилювання поверхонь слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав підстав, що мають іржу, висоли, жирові і бітумні плями, не допускається. Обезпилювання поверхонь слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав  що мають іржу, висоли, жирові і бітумні плями, не допускається. Обезпилювання поверхонь слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав що мають іржу, висоли, жирові і бітумні плями, не допускається. Обезпилювання поверхонь слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав  мають іржу, висоли, жирові і бітумні плями, не допускається. Обезпилювання поверхонь слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав мають іржу, висоли, жирові і бітумні плями, не допускається. Обезпилювання поверхонь слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав  іржу, висоли, жирові і бітумні плями, не допускається. Обезпилювання поверхонь слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав іржу, висоли, жирові і бітумні плями, не допускається. Обезпилювання поверхонь слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав  висоли, жирові і бітумні плями, не допускається. Обезпилювання поверхонь слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав висоли, жирові і бітумні плями, не допускається. Обезпилювання поверхонь слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав  жирові і бітумні плями, не допускається. Обезпилювання поверхонь слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав жирові і бітумні плями, не допускається. Обезпилювання поверхонь слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав  і бітумні плями, не допускається. Обезпилювання поверхонь слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав і бітумні плями, не допускається. Обезпилювання поверхонь слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав  бітумні плями, не допускається. Обезпилювання поверхонь слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав бітумні плями, не допускається. Обезпилювання поверхонь слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав  плями, не допускається. Обезпилювання поверхонь слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав плями, не допускається. Обезпилювання поверхонь слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав  не допускається. Обезпилювання поверхонь слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав не допускається. Обезпилювання поверхонь слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав  допускається. Обезпилювання поверхонь слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав допускається. Обезпилювання поверхонь слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав  Обезпилювання поверхонь слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав Обезпилювання поверхонь слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав  поверхонь слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав поверхонь слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав  слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав слід проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав  проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав проводити перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав  перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав перед нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав  нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав нанесенням кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав  кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав кожного шару штукатурних складів. Міцність підстав  шару штукатурних складів. Міцність підстав шару штукатурних складів. Міцність підстав  штукатурних складів. Міцність підстав штукатурних складів. Міцність підстав  складів. Міцність підстав складів. Міцність підстав  Міцність підстав Міцність підстав  підстав підстав повинна бути не менше міцності оздоблювального покриття і відповідати проектної. Виступаючі архітектурні деталі, місця сполучень з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні  бути не менше міцності оздоблювального покриття і відповідати проектної. Виступаючі архітектурні деталі, місця сполучень з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні бути не менше міцності оздоблювального покриття і відповідати проектної. Виступаючі архітектурні деталі, місця сполучень з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні  не менше міцності оздоблювального покриття і відповідати проектної. Виступаючі архітектурні деталі, місця сполучень з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні не менше міцності оздоблювального покриття і відповідати проектної. Виступаючі архітектурні деталі, місця сполучень з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні  менше міцності оздоблювального покриття і відповідати проектної. Виступаючі архітектурні деталі, місця сполучень з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні менше міцності оздоблювального покриття і відповідати проектної. Виступаючі архітектурні деталі, місця сполучень з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні  міцності оздоблювального покриття і відповідати проектної. Виступаючі архітектурні деталі, місця сполучень з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні міцності оздоблювального покриття і відповідати проектної. Виступаючі архітектурні деталі, місця сполучень з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні  оздоблювального покриття і відповідати проектної. Виступаючі архітектурні деталі, місця сполучень з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні оздоблювального покриття і відповідати проектної. Виступаючі архітектурні деталі, місця сполучень з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні  покриття і відповідати проектної. Виступаючі архітектурні деталі, місця сполучень з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні покриття і відповідати проектної. Виступаючі архітектурні деталі, місця сполучень з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні  і відповідати проектної. Виступаючі архітектурні деталі, місця сполучень з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні і відповідати проектної. Виступаючі архітектурні деталі, місця сполучень з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні  відповідати проектної. Виступаючі архітектурні деталі, місця сполучень з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні відповідати проектної. Виступаючі архітектурні деталі, місця сполучень з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні  проектної. Виступаючі архітектурні деталі, місця сполучень з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні проектної. Виступаючі архітектурні деталі, місця сполучень з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні  Виступаючі архітектурні деталі, місця сполучень з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні Виступаючі архітектурні деталі, місця сполучень з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні  архітектурні деталі, місця сполучень з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні архітектурні деталі, місця сполучень з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні  деталі, місця сполучень з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні деталі, місця сполучень з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні  місця сполучень з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні місця сполучень з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні  сполучень з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні сполучень з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні  з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні з дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні  дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні дерев`яними кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні  кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні кам`яних, цегельних і бетонних конструкцій повинні  цегельних і бетонних конструкцій повинні цегельних і бетонних конструкцій повинні  і бетонних конструкцій повинні і бетонних конструкцій повинні  бетонних конструкцій повинні бетонних конструкцій повинні  конструкцій повинні конструкцій повинні  повинні повинні обштукатурюватимуться по прикріпленою до поверхні підстави металевій сітці або проволоке- дерев`яні поверхні - по щитам з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього  по прикріпленою до поверхні підстави металевій сітці або проволоке- дерев`яні поверхні - по щитам з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього по прикріпленою до поверхні підстави металевій сітці або проволоке- дерев`яні поверхні - по щитам з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього  прикріпленою до поверхні підстави металевій сітці або проволоке- дерев`яні поверхні - по щитам з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього прикріпленою до поверхні підстави металевій сітці або проволоке- дерев`яні поверхні - по щитам з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього  до поверхні підстави металевій сітці або проволоке- дерев`яні поверхні - по щитам з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього до поверхні підстави металевій сітці або проволоке- дерев`яні поверхні - по щитам з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього  поверхні підстави металевій сітці або проволоке- дерев`яні поверхні - по щитам з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього поверхні підстави металевій сітці або проволоке- дерев`яні поверхні - по щитам з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього  підстави металевій сітці або проволоке- дерев`яні поверхні - по щитам з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього підстави металевій сітці або проволоке- дерев`яні поверхні - по щитам з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього  металевій сітці або проволоке- дерев`яні поверхні - по щитам з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього металевій сітці або проволоке- дерев`яні поверхні - по щитам з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього  сітці або проволоке- дерев`яні поверхні - по щитам з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього сітці або проволоке- дерев`яні поверхні - по щитам з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього  або проволоке- дерев`яні поверхні - по щитам з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього або проволоке- дерев`яні поверхні - по щитам з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього  проволоке- дерев`яні поверхні - по щитам з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього проволоке- дерев`яні поверхні - по щитам з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього  дерев`яні поверхні - по щитам з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього дерев`яні поверхні - по щитам з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього  поверхні - по щитам з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього поверхні - по щитам з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього  - по щитам з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього - по щитам з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього  по щитам з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього по щитам з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього  щитам з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього щитам з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього  з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього з драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього  драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього драні. При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього  При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього При оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього  оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього оштукатурюванні стін з цегли при температурі навколишнього  стін з цегли при температурі навколишнього стін з цегли при температурі навколишнього  з цегли при температурі навколишнього з цегли при температурі навколишнього  цегли при температурі навколишнього цегли при температурі навколишнього  при температурі навколишнього при температурі навколишнього  температурі навколишнього температурі навколишнього  навколишнього навколишнього середовища 23 ° С і вище поверхня перед нанесенням розчину необхідно зволожити. При пристрої одношарових покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При  23 ° С і вище поверхня перед нанесенням розчину необхідно зволожити. При пристрої одношарових покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При 23 ° С і вище поверхня перед нанесенням розчину необхідно зволожити. При пристрої одношарових покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При  ° С і вище поверхня перед нанесенням розчину необхідно зволожити. При пристрої одношарових покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При ° С і вище поверхня перед нанесенням розчину необхідно зволожити. При пристрої одношарових покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При  С і вище поверхня перед нанесенням розчину необхідно зволожити. При пристрої одношарових покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При С і вище поверхня перед нанесенням розчину необхідно зволожити. При пристрої одношарових покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При  і вище поверхня перед нанесенням розчину необхідно зволожити. При пристрої одношарових покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При і вище поверхня перед нанесенням розчину необхідно зволожити. При пристрої одношарових покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При  вище поверхня перед нанесенням розчину необхідно зволожити. При пристрої одношарових покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При вище поверхня перед нанесенням розчину необхідно зволожити. При пристрої одношарових покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При  поверхня перед нанесенням розчину необхідно зволожити. При пристрої одношарових покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При поверхня перед нанесенням розчину необхідно зволожити. При пристрої одношарових покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При  перед нанесенням розчину необхідно зволожити. При пристрої одношарових покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При перед нанесенням розчину необхідно зволожити. При пристрої одношарових покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При  нанесенням розчину необхідно зволожити. При пристрої одношарових покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При нанесенням розчину необхідно зволожити. При пристрої одношарових покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При  розчину необхідно зволожити. При пристрої одношарових покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При розчину необхідно зволожити. При пристрої одношарових покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При  необхідно зволожити. При пристрої одношарових покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При необхідно зволожити. При пристрої одношарових покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При  зволожити. При пристрої одношарових покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При зволожити. При пристрої одношарових покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При  При пристрої одношарових покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При При пристрої одношарових покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При  пристрої одношарових покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При пристрої одношарових покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При  одношарових покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При одношарових покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При  покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При покриттів їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При  їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При їх поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При  поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При поверхню слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При  слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При слід розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При  розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При розрівнювати відразу ж після нанесення розчину. При  відразу ж після нанесення розчину. При відразу ж після нанесення розчину. При  ж після нанесення розчину. При ж після нанесення розчину. При  після нанесення розчину. При після нанесення розчину. При  нанесення розчину. При нанесення розчину. При  розчину. При розчину. При  При При влаштуванні багатошарового штукатурного покриття кожен шар необхідно наносити після схоплювання попереднього (накривочний шар - після схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід  багатошарового штукатурного покриття кожен шар необхідно наносити після схоплювання попереднього (накривочний шар - після схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід багатошарового штукатурного покриття кожен шар необхідно наносити після схоплювання попереднього (накривочний шар - після схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід  штукатурного покриття кожен шар необхідно наносити після схоплювання попереднього (накривочний шар - після схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід штукатурного покриття кожен шар необхідно наносити після схоплювання попереднього (накривочний шар - після схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід  покриття кожен шар необхідно наносити після схоплювання попереднього (накривочний шар - після схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід покриття кожен шар необхідно наносити після схоплювання попереднього (накривочний шар - після схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід  кожен шар необхідно наносити після схоплювання попереднього (накривочний шар - після схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід кожен шар необхідно наносити після схоплювання попереднього (накривочний шар - після схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід  шар необхідно наносити після схоплювання попереднього (накривочний шар - після схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід шар необхідно наносити після схоплювання попереднього (накривочний шар - після схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід  необхідно наносити після схоплювання попереднього (накривочний шар - після схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід необхідно наносити після схоплювання попереднього (накривочний шар - після схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід  наносити після схоплювання попереднього (накривочний шар - після схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід наносити після схоплювання попереднього (накривочний шар - після схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід  після схоплювання попереднього (накривочний шар - після схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід після схоплювання попереднього (накривочний шар - після схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід  схоплювання попереднього (накривочний шар - після схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід схоплювання попереднього (накривочний шар - після схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід  попереднього (накривочний шар - після схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід попереднього (накривочний шар - після схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід  (накривочний шар - після схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід (накривочний шар - після схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід  шар - після схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід шар - після схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід  - після схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід - після схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід  після схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід після схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід  схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід схоплювання розчину). Розрівнювання грунту слід  розчину). Розрівнювання грунту слід розчину). Розрівнювання грунту слід  Розрівнювання грунту слід Розрівнювання грунту слід  грунту слід грунту слід  слід слід виконувати до початку схоплювання розчину.
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